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முகப்பு:  

உலகின் பழசமயாை சமாழி என்பசத விட இன்று நமது நாட்டில் பபைப்படும் 

சதன்ைிந்திய சமாழிகளில் பல சமாழிகளுக்கு தாயாய் விலங்கும் சைம்சமாழி நமது தமிழ் 

சமாழி என்பபத தமிழுக்கு சபருசம. அப்படிப்பட்ட சமாழிக்கு ைிறப்பு பைர்த்தவர்கள் 

வள்ளுவனும் கம்பரும் என்பது ஆன்பறார் வாக்கு. அந்த கம்பாின் பசடப்புகளில் ைிறப்பு 

கம்ப இராமாயணம். கம்பஇராமாயணத்தில் காணப்படும் கருத்துக்பகற்ப  கர்நாடக 

ைங்கீதத்தில் காணப்படும் பாடல்கசள ஒப்பீடு சைய்வது இவ்வாய்வு. 

ஆய்வின் பநாக்கம்:  

"கல் பதான்றி மண் பதான்றாக் காலத்பத வாபளாடு முன் பதான்றிய மூத்த குடி" என்பது 

தமிழ் சமாழி மற்றும் தமிழர்களின் மிக மூத்த, நீண்ட வரலாற்சறக் குறிக்கும் பாடல் 

வாிகளாகும். (1)  தமிழ் சமாழிக்கு பமலும் சபருசம பைர்ப்பது உலகளவு புகழ்சபற்ற கம்ப 

இராமாயணம். அன்று தைது சைால்லல் தமிழுக்கு சபருசம பைர்த்த கம்பாின் 

பாடல்கசளப்பபால இன்று தைது கர்நாடக பாடல்கலில் பைர்த்து ஒளியும் ஒலியும் கூட்டி 

உருக்சகாடுத்த ைில வாக்பகயர்களின் பசடப்பின் அழகிசை எடுத்து இயம்புவபத 

இவ்வாய்வின் பநாக்கம்.  

திறவுச்சைாற்கள்: கம்ப இராமாயணம், பக்தி, இசை, கிருதிகள், படலம், தியாகராஜர், 

அருணாச்ைல கவி 

ஆய்வுச் சுருக்கம்: 

இந்தியாசவப் சபாறுத்தளவில் இராமாயணமும், மகாபாரதமும் இதிகாைங்கள் 

என்றசழக்கப்படுகின்றை. இதிஹாைம் எைப்படுவது சபரும் வீரர்கள் நிகழ்த்திய 

அரும்சபரும் வீரச் சையல்கசளயும், நீதிசநறிகசளயும் விவாிக்கும் வரலாறாகும். இதி-ஹ-

ஆஸ என்பதற்கு "இப்படி உண்சமயில் இருந்தது"- என்று அர்த்தமாகும். வால்மீகி 

மகாிஷி இயற்றிய இராமாயணம் காலத்தால் மகாபாரதத்திற்கு முற்பட்டது. ஆசகயால் 

இசத “ஆதி காவியம்” என்று அசழப்பார்கள். மகாிஷி வால்மீகி அவர்கள் இராமாயண 

காவியத்தில், பாரதத்தின் அன்சறய கலாச்ைாரம், மக்களின் வாழ்க்சக முசற, பண்பாடு, 
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அரைர்களின் நீதி, கசலகளின் ைிறப்பு, என்று அசைத்சதயும் விளக்கமாக எடுத்து 

உசரத்திருக்கிறார். பவதத்தின் படி மைிதன் வாழ பவண்டிய வாழ்க்சக தர்மம் என்ை 

என்பசத பபாதிக்கும் இசை காவியமாக இராமாயணத்சத பசடத்திருக்கிறார். வால்மீகி 

மகாிஷிசய பின்பற்றி கம்பர் இயற்றிய காவியம் கம்ப இராமாயணம். வால்மீகி 

இராமாயணத்தில் மைிதாில் உத்தம புருஷைாக பதான்றிடும் இராமசை கம்பர் தைது 

இராமாயணத்தில் மானுடப்பண்புகள் சகாண்ட இசறவைாக காட்டி ைிறப்பித்துள்ளார். 

கம்பனுக்குச் முன்பு வாழ்ந்த ஆழ்வார்கள், தங்களின் திவ்ய பிரபந்தப் பசடப்புகள் மூலம் 

ராமசர மக்களுக்கு சநருக்கமாகக் சகாண்டு வந்தைர் (2) என்றாலும், கம்பபரா 

அவர்களுக்கும் பமலாய் வால்மீகியின் இராமாயணத்சத முழுசமயாய் தமிழில் 

காவியமாய் சைய்தார். கம்ப  இராமாயணத்தில் உள்ள சைால்லழகு அக்காவியத்சத 

இலக்கண ைிறப்பு மிக்கதாய் எடுத்துக்காட்டுகிறது.  அவற்றின் ைந்த நயம், 

உவசம  நயத்திற்கு ஏற்ப இன்று கர்நாடக ைங்கீதத்தில் தமிழ்,சதலுங்கு மற்றும் 

வடசமாழியிலும் இைிசமயாக இயற்றப்பட்ட ைில பாடல்கசள எடுத்துக்காட்டி,  விளக்கி 

ஒப்பீடு  சைய்வபத இவ்வாய்வு.  

முன்னுசர: 

"பாருக்குள்பள நல்ல நாடு நம் பாரத நாடு" என்று பாரதி நமது நாட்டிசை புகழ்ந்து 

பாடுகிறார்.  நமது இந்தியநாட்டிற்கு உலகளவில் சபருசம பைர்த்த இதிகாைமாை 

இராமாயணத்சத தமிழில் சைாற்சுசவயும் சபாருட்சுசவயும் ததும்ப தந்தவர் கவியரைர் 

கம்பர். தைது பாடல்களில் நமது தமிழ் பண்பாட்டிசை  ஆழத்துடன் விளக்கி 

இராமாயணத்திற்பக சபருசம பைர்த்தவர். கம்பராமாயணத்தில் பல பாடல்கள் இன்சறய 

கர்நாடக ைங்கீதத்தில் பற்பல ராகத்தில் விருத்தங்களாக பாடப்படுகிறது. நாடகப் பாணி 

மாறாத அசமப்பு, கசதப் சபாருளின் ைிறப்பு, கற்பசை வளம், கவிசத நயம், 

உணர்வுகளுக்கு ஏற்றபடி சைாற்களின் நசட, பாத்திரங்களின் பசடப்பு எை பற்பல 

ைிறப்புகளால் ஒப்புயர்வற்ற காவியமாக மிளிர்கிறது. கம்பருக்கு  பின் பதான்றிய பலரும் 

அவசர பின்பற்றி இராமசை திருமாலின் அவதாரமாக பாடியுள்ளார்கள். சதன்ைிந்திய 

இசையாை கர்நாடக இசையில் இராமசை பபாற்றி பல பாடல்கசள இயற்றி உள்ளைர்.  

இசையும் பக்தியும்: 

இசை என்ற சைால்லுக்கு இசைவிப்பது, வயப்படுத்துவது ஆட்சகாள்வது என்று பல 

சபாருள் உண்டு. நமது பதைத்தின் இசையும் பக்தி மார்க்கத்தின் 

பாகமாகபவ  விளங்குகிறது.  சதன்ைிந்தியாவில் ைங்ககாலத்திபலபய தமிழிசை இயல், 
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இசை, நாடகசமை முத்தமிழுக்பகற்ப அசமக்கப்பட்டிருந்தது. அதற்க்பகற்ப பக்தி 

இயக்கம் முதலில் தமிழ்நாட்டில் பதான்றி இசையின் துசணபயாடு இந்திய முழுவதும் 

பரவியது. இதற்கு ைான்றாக நம் பதவார பாடல்களின் பண்கள் பற்றிய குறிப்புக்கள் 

பழசமயாை ைமஸ்கிருத நூலாை பிருகபதைியில் காணப்படுகின்றை(3).  பல 

நூற்றாண்டுகள் கடந்தும் இப்பாடல்கள் இசணயில்லாததாக விளங்குகிறது. 

காலத்துக்பகற்ப இசையும் பல மாற்றங்கள் அசடந்து, இக்காலத்தில் புதிய வடிவத்தில் 

மிக எளிசமயாைதாக உரு சபற்றது. இன்று நம்மிடமுள்ள இசைவடிவங்கள் வர்ணம், 

கீர்த்தைம், கிருதி பபான்றசவகள். 

பக்தி மார்க்கம்:  

பக்தி என்பசத அர்ப்பணிப்பு, மாியாசத அன்பு என்று சகாள்ளலாம். நமது பவத 

ைாஸ்திரத்தில் "நபம பக்தஹ ப்ரணஸ்யதி" (4) என்று கூறப்பட்டுள்ளது. அதன் சபாருள் - 

பகவான் "என் பக்தசை நான் எப்சபாழுதும் சகவிட மாட்படன்" என்று உறுதி 

கூறுவதாகும்.  நமது நாட்டின் பதான்றிய நூல்கள் பலவும் இசற பக்திசய 

எடுத்துக்காட்டுவதாக விளங்குகின்றது. வால்மீகி இராமாயணமும் அவ்வாபற திகழ்கிறது. 

வால்மீகி மகாிஷிசய பின்பற்றி கம்பர் இயற்றிய இக்காவியமும் முழுசமயுபம ைிறந்த 

பக்தி காவியமாகபவ திகழ்கிறது. இன்சறய கர்நாடக ைங்கீதத்தில் தியாகராஜரும், 

தீக்ஷிதரும், பத்ராச்ைல ராமதாைரும், அருணாச்ைல கவிராயரும் மற்றும் பலரும் 

கம்பராமாயணத்தின் பாடல்களின் சைால் மற்றும் சபாருள் நயத்திற்க்பகற்ப, பற்பல 

கிருதிகசள பக்தி உணர்வு ததும்ப இயற்றியுள்ளார்கள். அவாின் விழியின் காட்ைிகசள 

தங்களின் விழில் கண்டு, அவற்சற அழகிய பாடல்களாக, உருக்சகாடுத்து, 

அவற்றிக்கு  இைிய ராகம் தாளம் கூடி அமுதாய் வடித்துள்ளைர்.   

கம்ப இராமாயணத்தில் பக்தி: 

கம்பாின் இராமாயணம் தமிழ் இலக்கணப்படி விருத்தம் யாப்பில் சுமார் 10,500 

சைய்யுள்கசளக் சகாண்டுள்ளது. இந்நூலில் அவாின் வருணசையும், ஆழ்ந்த 

கருத்துக்களும், வால்மீகி  இராமாயணத்திலிருந்து அதிகம் பிழறாமல், பமலும் சுசவ கூடி, 

தமிழ் இலக்கிய மரபுகளுக்கும் உணர்வுகளுக்கும் ஏற்றவாறு ஒரு "மாசபரும் கவிசதயாக" 

புசைந்துசரத்தார்.  

ஸ்ரீமத் பாகவதம்  நவவித பக்திசய விளக்குகிறது. அதில் கீர்த்தைம் என்னும் பக்தி 
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இசறவசை அசடயும் எளிசமயாை மார்க்கம் என்கிறது. பமலும், 

“க்ருபத யத் த்யாயபதா விஷ்ணு த்பரதாயாம் யஜபதா மசகঃ 

துவாபபர பாிைார்யாயம் கசலௌ தத் தாி-கீர்த்தைாத்”- என்கிறது. (5) அதாவது ைத்ய 

யுகத்தில் விஷ்ணுசவத் தியாைிப்பதாலும், திபரதா யுகத்தில் யாகங்கள் சைய்வதாலும், 

துவாபர யுகத்தில் பகவாைின் தாமசரத் திருவடிகளுக்குச் பைசவ சைய்வதாலும் என்ை 

பலன் கிசடத்தபதா, அத்தசை பலன்கசளக் கலியுகத்தில் பகவாைின் மகிசமகசளப் 

பாடுவதன் மூலபம சபறலாம் என்கிறது. அவ்வாறாக கம்பர் தைது இராமாயணத்தின் 

ராம பக்தியின் சபருசமசய பல பாடல்களில் விளக்கியுள்ளார். அபதாடு ராமைின் ரூப 

அழசகயும், அவாின் ைிறந்த குணத்சதயும், கருசணசயயும் , ராமைிடம் பக்தி 

சைலுத்துவபத முக்திசய அளிக்கும் என்று கம்பர் வலியுறுத்துகிறார். அனுமைின் பைசவ 

(தாஸ்யம்), குகைின் நட்பு(ைக்யம்), பரதன் மற்றும் வீடைின் (விபீஷணன்) ைரணாகதி 

(ஆத்ம நிபவதமம்) எை பக்தியின் பல வடிவங்கசள அழகாய் விளக்குகிறார். இன்சறய 

கர்நாடக ைங்கீதத்திலும் பல வாக்பகயர்கள் ராமபக்திசயயும், ராம நாம ைிறப்சபயும் 

பாடியுள்ளார்கள். 

ராம பக்தி பாடல்கள்: 

கம்பர் தைது இராமாயணத்தில் "உலகம் யாசவயும் தாம் உளவாக்கலும்" என்று இசற 

பக்திபயாடு சதாடங்குகிறார். தைது ைிறப்பு பாயிரத்தில்  

நன்சமயும் சைல்வமும் நாளும் நல்குபம 

திண்சமயும் பாவமும் ைிசதந்து பதயுபம 

சைன்மமும் மரணமும் இன்றித் தீருபம 

இம்சமபய இராமசவன் றிரண்சடழுத்திைால்"  

என்று ராம நாமத்தின் ைிறப்பிசை கூறுகிறார்.  

அவ்வாபற கர்நாடக ைங்கீதத்தின் பிதாமகர் என்று அசழக்கப்படும் புரந்தர தாஸும் தைது 

பல பாடல்களில் ராம பக்திசயயும், ராம நாம பிரபாவத்சதயும் பாடியுள்ளார். "ராமா 

மந்த்ர ஜபிபைா" என்ற பாடலில் ராம நாமம் எவருக்கும் முக்திசய தரும் என்கிறார். 

ைதாைிவ பிரும்பமந்திரபரா "பிபபர ராம ரைம்" என்கிறார். இராமாயணம் என்னும் 

சுசவயாை பாைத்திசை பருகுங்கள் அது மைித பிறவி பிணிசய  மாற்றும் என்கிறார். 

பத்ராச்ைல ராமதாைபரா "ஓ ராம நீ நாம ஏமி ருச்ைிரா" என்கிறார். அது ைர்க்கசர, பதன் 

பபான்றவற்சற விட சுசவயாைது, பிரகலாதனும் நாரதரும் ைதா ஜபித்து பக்தி சைய்த 
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நாமம் என்கிறார். 

ஆதி ைங்கீத மும்மூர்த்திகளில் ஒருவராை அருணாச்ைல கவி அவர்கள், கம்பாின் 

இராமயணத்தில் கவரப்பட்டு அவசர தைது மாைைீக குருவாக சகாண்டு இசை 

இராமாயணமாை "இராம நாடகம்" இயற்றிைார். இன்சறய கீர்த்தசை மற்றும் கிருதி 

என்ற ைங்கீத பாடலின் அசமப்பில் அசமந்ததாய் பல பாடல்கள் இந்நூலில் உள்ளது. ஒரு 

பாசை பைாற்றிற்கு ஒரு பைாறு பதம் என்பசதப் பபால இவாின் ஒரு பாடல் 

இந்நூலின்  ைிறப்சபச் சைால்லும்  என்றால் அது அவர் இயற்றிய "யாபரா இவர் யாபரா" 

என்று சபரவி ராகத்தில் அசமந்த பாடல் ஆகும். 

எண்ண அரு நலத்திைாள் இசையள் நின்றுழி 

கண்சணாடு கண் இசண கவ்வி, ஒன்சற ஒன்று 

உண்ணவும், நிசல சபறாது உணர்வும் ஒன்றிட 

அண்ணலும் பநாக்கிைான்; அவளும் பநாக்கிைாள் ! –  

என்ற கம்பாின் பாடலின் சைால் மற்றும் சபாருள் நயத்தால் கவரப்பட்டு அசத பபாலபவ 

அருணாச்ைல கவி மிக அழகாக தைது பாடசல அசமத்துள்ளார்.   

ைங்கீத மும்மூர்த்திகள்:  

ைங்கீத மும்மூர்த்திகளில் தியாகராஜபரா இராமசர தைது இஷ்ட சதய்வமாக மட்டும் 

கருதாமல், தைது உயிர்மூச்ைாகபவ கருதிைர். இராம பக்தியில் உருகி தைது ஆழ்ந்த 

பக்திசய  சவளிப்படுத்தும் வசகயில் ஆயிரக்கணக்காை கிருதிகசள இயற்றிைார். 

கம்பாின் திரு அவதார பாடசலப்பபால தியாகராஜ தைது "எந்தராணி தைகுவில்" என்ற 

கிருதியில் திருமாபல இராமராகவும், ைிவ சபருமானும் அனுமைாகவும், பதவர்களும் 

இராமருக்கு உதவிடபவ பூமியில் அவதாித்தசத பாடியுள்ளார். "பமலு பமலு ராம நாம" 

(சைௌராஷ்டிரம் இராகம்) கீர்த்தசையில், ராமைின் நாமத்சதப் பாடுவதால் உடல், 

உணர்ச்ைி மற்றும் அறிவு ஆகிய நிசலகளில் அனுபவிக்கப்படும் மகிழ்ச்ைிசயயும் ஆன்மீக 

ஆைந்தத்சதயும் விளக்குகிறார். கம்பாின் இராமாயணத்தில் ைீசத தைது சகவசள ைாி 

சைய்வதாய் இராமசை பநாக்கியதாக பாடசல இயற்றியுள்ளார். 

எய்வசளவி பலற்றது மிறுக்கை முசரத்தும்  

சபய்விசள விடத்து மத சலயம்விட அற்றாள்  

ஐயசை யகத் துவடி பவயல புறத்தும்  

சகவசள, திருச் தபு கசடக்கணி னுணர்க் தாள் -  
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என்று கவித்துவமாய் பாடியுள்ளைர். தியாகராஜரும் அசத சதாடர்ந்து தைது "கை கை 

ருச்ைிராவில்" - "ஸீத குலுகுசுபைார கன்னுலனு ஜூசு நின்னு" என்று பாடுகிறார். 

தியாகராஜசர சதாடர்ந்து, திரு முத்துஸ்வாமி தீக்ஷிதரும் கம்பாின் பாடலாை 

முப் பரம்சபாருளிற்குள் முதசல மூலத்சத 

இப்பரம் துசடத்தவர் எய்தும் இன்பத்சத 

அப்பசை அப்பினுள் அமிழ்சத தன்சைபயஒப்பசை ஒப்பசை உசரக்க ஒண்ணுபமா - 

என்ற பாடலுக்பகற்ப தைது "ராமவிபக்தி கிருதி"-யில் "ராமச்ைந்திரம் பாவயாமி" என்ற 

வைந்த ராகத்தில் அசமந்த பாடலில் ராமபிராசை  முத்சதாழிலுக்கு உாிய மாயவன் 

அவதாரம். அவரது நாமத்சதப் பாடுவது, உலகியல் ைமுத்திரத்சதக் கடக்கும் சதப்பமாக 

அசமகிறது என்கிறார். இருபதாம் நூற்றாண்டில் தமிழ்  தியாகராஜர் என்று 

அசழக்கப்படும் திரு பாபநாைம் ைிவன் அவர்களும்  

நாடிய சபாருள் சககூடும் ஞாைமும் புகழும் உண்டாம் 

வீடியல் வழி அது ஆக்கும் பவாி அம் கமசல பநாக்கும் 

நீடிய அரக்கர் பைசை நீறுபட்டு அழிய வாசகசூடிய ைிசல  

இராமன் பதாள் வலி கூறுவார்க்பக. - என்ற  

கம்ப இராமாயண பாடலுக்பகர்ப்ப "இராமசை பஜித்தால் பநாய் விசை தீருபம, ைஞ்ைலம் 

அகன்றிடுபம " என்ற  பாடுகிறார். பமலும் ைரணத்தில் "அவன்  நாமாமிர்தம் சைவிக்கு 

திவ்ய ஔஷதம்"என்கிறார்.  இவ்வாறாக இன்சறய கர்நாடக ைங்கீதத்தில் பல 

வாக்பகயரும் கம்பாின் வழியில் பயணித்தசத காண முடிகிறது. 

முடிவுசர: 

பாரத நாட்டின் சபாக்கிஷம் என்று கருதப்படும் ஆதி காவியமாை இராமாயணம் பற்றிய 

சைய்திகள் நமது தமிழ் இலக்கியங்களில் பல நூற்றாண்டுகளுக்கு முன்பப 

காணப்படுகிறது. ராமபிராசை பாடாத கவி இல்சல என்பார்கள். பார்பபாற்றும் 

ராமாயணத்தின் நாயகைாை ராமசை பாடிய சபருசமக்குாியவர்கள்  நமது தமிழ் குடிகள் 

என்பது ஐயமின்றி சதளிவாகிறது. அவர்களில் கம்பர் மகுடத்தில் ஒளிர் சவரமாய் 

விளங்குவதும், அவாின் காவியம் இன்சறய வாக்பகயர்களின் இசையில் பமலும் 

சமருபகற்றப்பட்டு இவ்வுலகம் உள்ளவசர நிசலத்திருக்கும் என்பது இவ்வாய்வில் 

புலைாகிறது.  
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